
1898. V. évfolyam . Szerda, június 22. 51. szám.

NAPLÓ
katolikusok törekvéaeinek e im n o s d i t ű f a T f ^ ^  catholicarum partom  propoaita promovenda, id equidem probamua libenter. (Az általatok

„■tejermegyei Napló czim alatt leteaiteit uj lapot mi örömmel helyeseljük.) XIII. Leó pápa Zichy Nándor grófhoz, 1895. márc. 6-án.
Előfizetési árak: Egész évre 5  írt., félévre 2  fi-t. 5 0  kr., 

negyedévre 1 Irt 2 5  kr. — Egyes szám ára 5  kr. 
Előfizethetni a kiadóhivatalban és minden megyei postahivatalnál.

Felelős szerkesztő:

N é m e t h  Ö d ön .
Megjelenik hetenkiut 2-szer: szerdán este és szombaton este. 

Szerkesztőség: Sz.-István-u. 3. az. Kiadóhivatal: Szt.-Iatván-tér 1. az. 
Hirdetések helyenként 50 kr, Bélyegilleték külön 30 kr.

A s z ü n e t .
A komédiának vége van. Nem óhajba 

látni senki, „hogy volt", sem nem tapsol 
a publikum. Tulajdonképen nem is volt 
publikum az egész komédiához.

A karzaton itt-ott ődüngött néhány 
vidékről felvetődött választó, a padokban 
is alig lehetett tallózni a képviselőket, 
miniszter pedig oly kevés volt, hogy még 
a gorombaságaiéi-t sem szidták, nehogy 
meg ugorjon és a képviselő urak magukra 
maradjanak. Az ország pedig semmi érdek
lődést nem mutatott a parlamenti ülések 
iránt, sem a mű-heczczek, sem a vizenyős 
viták idején.

A régi idők s vele a parlament dicső
sége lejárt. Régen volt az, mikor egy-egy 
érdekesebb ülés után egymás kezéből kap
kodták az emberek az esti újságokat, mikor 
a háznagyi hivatal nem bírt elég jegyet 
adni az ülésre, mikor mágnás hölgyek, 
magas állású urak töltötték meg a karza
tokat, mikor a kormány még tartott a 
pártoktól s mikor az ország még adott 
valamit a parlamentre.

Ma hallunk obstrukczióről bolond időben 
s látjuk leszerelve az obstrukcziót semmiért. 
Látunk provizóriumoB kormányzást öt perez 
alatt engedélyezve; 9 milliós átkosnak hir
detett préniumot két perez alatt megsza
vazva, hitelszövetkezeti, károsnak beigazolt 
javaslatot törvényerőre emelve; inkompati
bilitást sutba dobva, immunitásnak a nyakát

kicsavarva; sok mindent láttunk, csak par
lamentet nem, tnely birálna s melynek 
volna ereje birálatát érvényre is juttatni. 
Az ülések fináléja bizonyára szenzácziós 
volt és — jellemző.

Két ember hibázott, mert könyvet 
adott ki. Nem ők írták, csupa idézet a 
könyv, nem is ebben hibáztak, hanem 
abban, hogy kiadták. Miért tették? Kinek 
használtak vele ? Senkinek, de ártottak 
egy symbolumnak, egy névnek, amelyet 
a magyarságtól nem lehet elválasztani, 
mely névhez szabadságbarezunk minden 
emléke hozzá - fűződik. Az egyik kiadó 
Zimándy meghirdeti könyvét egy néplap
ban s a hirdetésben egy jótékony főur 
bőkezüségéi’e ezélöz, mely lehetővé teszi 
a munka olcsó terjesztését. A szerkesztő 
Lepsényi észre veszi a hirdetést, kidobatja 
a lapból, de Zimándy betéteti másodszor 
is. Erre Lepsényi felszólítja, hogy a hir
detésért vállalja el a felelősséget, kijelenti 
lapjában, hogy a munkát nem eypediálja, 
s hogy egy folyton gyanúsított, rágalmazott 
s mert katholikus érzelmű, hát „fogéi íréi" 
főurat újabb gyanútól megóvjon, a kép- 
viselőházban minden igaz és míí-felliáboro- 
dásnak eleget tesz bocsánat kérés által.

Zimándy nem áll helyt a jogtalanul 
közé tett hirdetésért, Lepsényi megalázza 
magát miatta s akkor két képviselő meg
támadja és tettleg inzultálja. Érdekes ezt 
a két urat közelebbről megnézni. Olayra 
még nem régen is azt kiabálták a saját

Paripán világgá.
—  A »Fejérmegyei Napló* tárczája. —

Irta: Kincs István.
Hogy valaki tarisznyát kerít a nyakába, 

botot fog a markába s úgy ered neki a legszé
lesebb országúinak, azt még értem: a Magyar- 
országba szakadó mezítlábas idegen náczió mind 
ilyetén fölszereléssel űzi a boldog kéjutazást, 
de hogy valaki hatszáz forintos paripa hátára 
kapjon s azután forint pénz és szenzal nélkül 
dühös vágtatást ügessen czél nélkül előre, az 
csak amolyan elkeseredett embertől telhetik, 
milyen már Síró Benedek volt.

Gazdag ember hírében állott. Nem mintha 
nagy summa földje lett volna, dehogy. Alig 
pár hold állott a neve után a sóthi telekönyv- 
ben hanem volt két paripája, milyen a századik 
nr&ságnak nincs és volt olyan csinos derék 
felesége, milyen senkinek széles e világon. 
Ebből állott a gazdagsága. A paripát maga 
nevelte magának, a feleségét pedig az Úristen 
adta és együttvéve olyan gazdagságot képvi
seltek, hogy Siró Benedek nem cserélt volna 
még a kiakirálységgal sem.

Boldog volt, olyan boldog, a milyen az 
emberfia ebben az árnyék világban egyáltalán 
csak lehet. A lovait drága pénzért nem adta, 
a feleségét . . . no igen azt meg úgy se kérte 
senki, mert hát ők halálos holtig fogadtak az 
oltár előtt hűséget egymásnak s az a szövet
ségi szent frigy úgy összeboronálta őket, hogy

hat ökör legyen, melyik közöttük az istrángot 
elszakítsa.

S lám annak az istrángnak az elszakitá- 
sára mégis egyetlen paripa is elegendő volt. 
Ki hitte volna!

ügy történt, hogy az ördög megirigyelte 
Siró ék házastársi boldogságát. Rávette a kor
mányt, hogy szedessen adót s mert nálunk vég
rehajtó nélkül a legbecsületesebb ember is há
rom hétig kapálja a tüle tövét, mielőtt fizetne, 
azért Guba Szvetozár a bírósági végrehajtó 
megindult vala az ö rabló hadjáratára. Belá
togatott természetesen Siró Benedekhez is. Ha
nem hát persze, hogy hiába. Nem találtatott 
az egész házban olyan megtévelyedett bankó, 
melyikből az adó kifutotta volna. A végre
hajtó mindazonáltal csöppet se jött zavarba, 
szépen kiosont az istállóba s ott egyik paripát, 
már mint Siró egyik büszkeségét szemelte ki 
áldozatul a magas kormány telhetetlenségének.

Siró Benedek, az igaz, vasvillával ker
gette meg azt a gazembert, hanem a lovát nem 
tudta megmenteni. Azt bizony eladták még 
pedig valóságos csúf áron.

— Százötvenhét forint! — hiabált a kis- 
biró — százötvenhét forint először . . . másod
szor . . . senki többet? . . . százötvenhét forint
harmadszor! . . .

— A gróf űré! — szólalt meg valaki
hátul. . , .

Szegény paripa fájdalmasan nyerített. Az 
fájt-e neki, hogy az ö szerető régi gazdájától 
válnia kell, vagy hogy azt rostellte a miért

Mai lapunk 6 oldal.

pártbelijei, hogy menjen át a kormány
pártra s beszédje után csak a kormány 
éljenzett; — akkor is a néppárt elleni 
elvakultság csúsztatta el a nyelvét. Pichler 
lír ugyauaz, akinek Kossuth némi kelle
metlen ügyből kifolyólag a pénzkezelés 
helyett a politikai pályát tüntette fel mint 
igen ajánlatost, ez az úr is saját pártja 
által lett leintve egy alkalommal, mikor 
baráti jobbot nyújtott a kormánynak a 
néppárt üldözésében. Ez a két úr vindi
kálta magának azt a jogot, hogy felhábo
rodjon más cselekedete felett és védje 
Kossuth emlékét.

Kellemetlen összetalálkozása a dol
goknak, hogy Kossuth párti mind a két 
úr, abból a pártból való, mely tiszta, 
illetőleg éppen nem tiszta felekezeti türel
metlenségből tépte szét a régen oly ha
talmas függetlenségi pártot Kossuth és 
Ugrón frakezióra, s mely a kormányra és 
viszont szavazott az Ugron-féle független
ségiekkel szemben.

Csupa nem katholikusok ülnek ezen 
a párton s az egyházpolitikai viták idején 
is, legújabban is sokszor elárulták .közbe
szólásaik felekezeti gyűlölködésüket.

Jó lesz ezt észben tartani a válasz
tásoknál, hogy ez a frakezió az, mely 
képes a kormánnyal való bizalmaskodásig 
elmenni elvein keresztül és egy katholikus 
pap gyalázatos ütlegelésén a türelem na
gyobb dicsőségére.

A politikai munkáról nincs mit írni.

olyan potom árt adnak csak érte? Ki tudja? 
Annyi azonban bizonyos, hogy nincsen gyalá
zatosabb valami az ilyen hezitálásnál. Hogy 
fojtanák meg azt a bölyket gyermekkoriban, 
ki később végrehajtónak akar szegődni.

Siró Benedeknek tehát megcsappant a gaz
dasága. Egy paripája volt már csak meg a fele
sége. De mit csináljon azzal az egy paripával? 
Egyesben járjon vele? Járjon vele a ludvércz, 
dehogy fog ö egyesbe, hiszen az csak zsidónak 
való mesterség: ország-világ megvetné érte. 
De hát mit csináljon az Isten szent szerelméért ? 
Vegyen magának másik lovat ? De hát abból a 
száz forintból, mennyi az első lóból megmaradt; 
abból alig kerül olyan lóra, melyik egy-egy 
rúgásra és ficzkándozásra is elszánja magát, 
amolyan liakkerlónak való fáradt dög meg nem 
kell neki, ha mások fizetnék meg érte, hát 
akkor sem. Azután meggondolja, neki a csikói
val úgy sincsen soka szerencséje. Esztendőszám 
reménykedik s ha egyszer teljesednék a remé
nye, akkor meg a komisz fráterje, egzekutor 
ehül meg rá. Igazán elkeseredett, elkeseredett 
annyira, hogy szinte teljesen elment a kedve 
a lótól. Azután a birtoka alig tesz ki nyolez 
holdat, annak hát megint felesleges az a bét 
táltos, hiszen Isten a tanúja, alig termel több 
zabot, mint a mennyit az a két állat megeszik. 
Szegény tyúkok azért kaparásznak annyit a 
trágyadombon, mert hát igy akarnak ők is 
néhány zabszemben részesülni. Szóval, no min
dent összevéve Siró Benedek arra a meggyőző
désre jutott, hogy hát szégyen ide, szégyen
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A Felmayer-gyár vizjoga.
Lapunk múlt számában ismertettük a víz

jogi törvényt és éppen a „legilletékesebb" hely
ről leadott czáfolat alapján egybevetettük a 
törvény követelményeit azokkal az intézkedé
sekkel, a melyeket a hatóság ez ügyben te tt

A „Székesfehérvári Hírlap" tiszteit laptár
sunk mai számában „bizonyítékokban gazdag" 
czáfolnttal teszi tönkre az általunk írottakat. 
Minden sorunkat megczáfolja és a kis gyermek 
által is megérthető argumentumokkal igazolja 
be, hogy az általunk Írottakból semmi sem 
igaz, az egész csak halluczináczió.

A meggyőző bizonyítékok hatása alatt 
ime töredelmes vallomást teszüuk:

Viziogi törvény nem létezik Magyarorszá
gon. Az altaluuk ismertetett paragrafusok a”mi 
hallueziuációnkon alapszanak. A két laptársunk 
által közölt czáfolat adatai is csak a mi kép
zelődésünkben van meg. Elismerjük továbbá, 
hogy a polgármester akkor, a midőn tizenharmad- 
fél éven át, a gyárnak a vízhasználat kérdésé
ben szabad kezet engedett, egyedül és kizáró
lag a város érdekeit tekintette és a 100 forint 
kifizetésének felfüggesztésébe is, miután ilyen 
csekély összegért, a mi gazdag városunknak 
nem illett volna kellemetlenkedni a Felmayer- 
gyárral, — szintén csak a város érdekében 
nyugodott bele.

De elismerjük a többi vádak alaptalan
ságát is sorra mind. Nevezetesen:

Székesfej érvár belvárosának lakói hálás 
Örömmel fogadják a gyár kéményéből idökö- 
zönbint lecsapódó, torkukat és szemöket kéjesen 
csiklandozó kőszánfüstöt és mindenkinek legfőbb 
óhaja, hogy ebben a magas gyönyörben mentői 
gyakrabban és mentol tovább gyönyörköd
hessék. De végtelen nagy bálára van kötelezve 
városunk lakosságának az a része is, a mely 
olyan szerencsés, hogy a Felmayer-gyáron

álul látók a dé^őrna^entón’.yagy afra gyak- 
fan  dolga vad} ifivel W. gyártót kiöi^ö;; lesték 
jfelüdífv á‘ csaföyffá vifft s valóságos atóbrózía 
I lla to k já é i iMgá kiflii, úgy- hogy minden 
'érzéáby;bidegéetit omMr' oda jár sétálni ennek 
*  csdÉóyflánatóa  ̂jiartjéraí

*De Tiálával "és szeretettél emlékeznek meg 
„ fent jelzett csatorna mentén telekkel biró 
tulajdonosok is, mert a festékkel kevert viz 
áldásossá teszi a földet, a melybe beszivárog 
és izletesebbé teszi a konyhakerti növényeket. 
A hová hull öntözéskor ennek a csatornának 
vize, ott mesés szépséggel indul meg a vegetáció. 
De a legnagyobb bála és szeretet tölti el azok
nak az embereknek szivét, a kiknek barmai 
ebből a csodás összetételű vízből isznak. Mert 
tudvalevő, hogy az indigó festéshez szükséges 
csávák készítéséhez hamuzsir, vitriol, dnsó, arzén 
stb. stb. ezekhez hasonló anyagok használtat
nak, a melyek az óletfentarlásnak mind meg
annyi fontos tényezői, úgy hogy az állatok 
ettől a jeles összetételű víztől bámulatos fejlő
désnek indulnak.

Tovább megyünk! — Beismerjük, hogy 
a mi támadásunk alapja nem volt más, mint a 
polgármester személye elleni megmérhetetlen 
düh. Okunk van öt gyűlölni nagyon, mert 
ideálunkat elhódította; nem akar adni zsiros 
hivatalt a városházán, a melyre szükségünk 
van, hogy megélhessünk, és borzasztó sokat 
ártott a lapunknak gyűlölködésével és személyes 
sértegetéseivel számtalanszor megbántott.

Elismerjük, hogy borzasztóan nevetségesek 
voltunk, mikor mi a törvény idézésével keres
tük a város igazát, s tudomásul vesszük, hogy 
a város minden józan polgárának képviseleté
ben a „Székesfehérvári Hírlap" megmosolyogta 
ezt a mi alaptalan kirohanásunkat. Végül még 
azt is elismerjük, hogy a „Székesfehérvári 
Hírlap" ezzel a czáfolatával egyedül és ki
zárólag a közérdeket óhajtotta meg védelmez ni.

Van-e még a mit bekell ismernünk? — Nincs! 
— Levezekeltünk mindenért s alkalmat adtunk 
t. laptársunknak, hogy gyönyörködjék egy 
olyan nyilatkozatban, a milyent tenni köteles
ségünk lett volna, ha valóban elhittük volna 
azt, a mit ő legutóbbi lapjában minden bizonyítás 
nélkül állított.

Csakhogy a mi felsorolt tényeinkkel és 
kétségtelen bizonyítékainkkal szemben nem 
elégséges a puszta állítás. Tessék beigazolni, 
hogy valótlant irtunk s mi leszünk az elsők, a 
kik bocsánatot kérünk. De puszta állítások, 
bennünket sem, másokat sem győznek meg
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Beszéltek néhar nem -tettek semmi érté
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Mint ̂ .Szilágyi irifltpdta -d-HíWdí^va- 
káezidt s hozzá tehetjük: riyugodt^lki- 
ismeretet, az üdülő kimerült honatyáknak.

P -y .

— A főrendiházból. A főrendiház közjogi 
és törvónvkezési bizottsága tegnap délelőtt 11 
órakor Szabó Miklós elnöklete alatt ülést tartott. 
Huszt község határából egyes területeknek 
Veléte ugocsaraegyei községhez való átkebele- 
zése tárgyában hozott képviselőházi határozat 
elfogadását és a belügyminiszteri jelentés tudo
másul vételét ajánlja a bizottság a főrendiház
nak. Ezután a közjogi törvénykezési és pénz
ügyi bizottság tartott ülést. Tárgyaltatok a 
nyilvános betegápolás költségeinek fedezéséről 
szóló törvényjavaslat. A belügyminiszter és dr. 
Korányi Frigyes ismételt felszólalása utáu a 
javaslatot változatlanul elfogadták

— A katholikus autonómia. A katholikus 
autonómiai kongresszus kilencze3 albizottsága  
tegnap délután fo ly ta tta  tegnapelőtt m egkezdett 
tanácskozásait, m elyekben m egállapította az auto
nóm iai szervezetre vonatkozó általános elveket.

— A kvótabizottság ülése. A kvóta
bizottság juniua 23-án, csütörtökön délután öt 
órakor ülést tart, melyben a bécsi ut előtt 
szükséges megállapodások fölött tanácskozik. 
Ez ülésben fogja, mint halljuk, Fáik Miksa, a 
bizottság előadója a maga számításait elő
terjeszteni.

— Az állami vasgyárak nj igazgatója. 
Lukács László pénzügyminiszter Dániel Ernő 
báró kereskedelemügyi miniszterrel egyetértőleg 
Maurer Vilmos kir. tanácsos, m. kir. állam- 
vasúti főfelügyelőt bizta meg a m. kir. állam
vasutak gépgyára és a diósgyőri m. kir. vas- 
és aczélgyár kezelése körül felmerülő pénzügyi 
igazgatási teendők ellátásával. Az említett 
gyárakra vonatkozó számvevőségi szolgálat el
végzésére Marék Károly dr. kir. vasmüszabi 
számvizsgálót osztották be ideiglenes szolgálat- 
tételre a kereskedelemügyi minisztériumba.

— A pánszláv ünnep. Prágában a szlá
vok tegnap ünnepelték Palackynak, a híres cseh 
történetírónak születésnapja századik évfordu
lóját. Ezt az alkalmat használták fel, hogy 
dokumentálják a világ összes szlávjainak szo
lidaritását, mely nemcsak az elméletben, hanem 
a gyakorlatban is megvan. Az ünnepen ott volt

oda,| neki bizony két tehén is megtenné. Fájt 
neki a lovaktól megválni, de hát mit csináljon? 
Az egyiknek bottal ütheti már a nyomát, hadd 
menjen hát a másik is utána. Palásthy gróf 
csakhogy megkaphassa a párját, hatszáz pöngőt 
kínál neki a nemes állatért. A kisértés igen 
nagy, nehéz néki ellentéllani. Hanem előbb meg 
akarta azt is tudni, minő vóleménynyel volna 
felőle az ö édes kedves felesége. Egyszer meg
szólította :

— Hallod-e Magdolna! — mondá erőlte
tett nyugodtsággal — két lovunkból, mint tu
dod eddig csak egy maradt s tartok tőle az 
ördög azt is elviszi nemsokára.

— Hogy-hogy? — emelte meg fejét büsz
kén a szép asszony.

— Hát csak úgy, hogy magam szegem a 
nyakát: eladom:

— Eladod? — tört ki ijedten Magdolna.
— El biz’ én. Mert hnnezut legyen a 

nevem, ha fölcsapok rongyos zsidónak. Azok 
járnak faluhosszat egyesben.

— És aztán ? Talán a birtokot is eladod ?
— Nem ettem meszet.
— Hát ló híján magad húzod majd az 

ekét? — kérdezte gúnyosan az asszony.
— Dehogy huzom. Veszek két tehenet, a 

ezentúl szarvasmarhával bróbálok szerencsét.
Magdolna pillanatra összeránczolta szép 

magas homlokát. Hanem egy szó kevés, de 
annyit sem mondott. Az ura folytatta:

— Ládd-e, neked is könyebbségedre leszen 
a*. Mert hát tudod, a tehenet meg is lehet 
fejni, aztán meg zab se kell neki, a patkolás

is megmarad szóval temérdek haszonnal já r 
a mi a fő . . .

Siró Benedek pillanatra elbalgatott, azt 
várta, hogy az asszony meg fogja kérdeni, mi 
lészsn a fő. Hanem hát Magdolna egyáltalában 
nem volt rá kiváncsi. Maga rukkolt ki vele!

- S a mi a fő, az egy lovam fejében kapok 
két tehenet, sőt még pénzem is marad azon
felül annyi, hogy pár nőid szántót szerezhetek 
is a magunk csekélysége mellé. No tetszik? 
Mit szóisz hozzá galambom?

Magdolna mindazáltal semmit se szólt 
hozzá. Némán bámult maga elé a maga nagy 
merengő szemével.

Siró Benedek azonban szentül meg volt 
róla győződve, hogy az ő terve az asszonynak 
is végtelenül tetszik. Mert hát ugyan hol ta 
lálni a világ hátán olyan vászoncselédet, me
lyik a nem tetszésének vagy csöndes porolás
áéi, vagy pedig hangos perpatvarral ne adna 
kifejezést? A Magda hallgatását természetesen 
el lehet érteni. Annyit jelent az, hogy hát 
igazán fáj a szive, nanem hát ha már meg 
muszáj lennie, hát akkor isten neki csak legyen 
meg. S hogy az ilyen csöndes lemondás köny- 
nyet is fakaszt néha a pillák tövéből, az már 
könnyen érthető dolog.

Siró Benedek se rökönyödött meg rajta, 
mikor feleségét könnyezni látta. Áprilisi zivatar
nak hamar vége szakad s jeget sohase hord 
a méhében. Benedek is folytatta:

— Tehát lelkem, ebben szépen megegyez
tünk vona. Most nyomban elmegyek Palásthy 
grófhoz s végleg megkötöm az egyességet a 
„Betyár" irányában. Isten veled addig, édes!

Mikor aztán Benedek ur ismét visszatért, 
arra már olyan meglepetés várta odahaza, hogy 
a hajaszála is mind égnek meredt ijedtében. 
Magdolnát nem találta. A szolgagyerek tudott 
neki annyiból fölvilágositást adni, hogy elszö
kött hazulról azzal az indokolással:

— Dehogy leszek én tehenesgazdának a 
felesége.

Siró Benedek pedig kővé meredt iziben 
annak a hírnek hallatára. Csak éppen az hibá
zott neki, még, hogy a felesége is a faképnól 
hagyja. Ő a gazdag ember mezítelenre volt 
már vetkőztetve. Volt két szép lova s egy még 
gyönyörűségesebb felesége — egyik lovát a  
végrehajtó pusztította el, a másikat maga bo
csátotta áruba, a felesége meg a lovak miatt 
szökött. És ö ? mit tegyen már most ö ?

Egyik ember az ö helyében nyomban föl
kerekednék a felesége után s még mielőtt a 
szomszéd faluba érne elfogná, a másik elmenne 
s fölvenné a második paripa fejébe járó nagy 
summát s beü'ne vele a ‘korcsmába: olyat-mü- 
latna, mitől a bánata okvetlen megveszekednék; 
De Siró Benedek egyiket se tette. Csak elment 
az istállóba, kivezette kedves paripáját, felpat
tant a hátára és ezzel uczczul vágtatott neki 
az első országutnak.

A szolga gyereknek magyar&zatképen 
annyit mondott mindössze:

— Hallod-e, kölyök ! élmenj az asszony 
után b mondd -meg neki, vesszen már mindén* 
— esztendeig se váljatok haza, mert világgá 
mentem.
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arról, hogy ténybeli állításaink valótlanok. Ha 
olyan jóindulattal veszi pártfogásába t. laptár
sunk a gyárat, ám védelmezze meg a mi táma
dásaink ellen, bizonyítsa be állításaink ellen- 
kezűjét, de gyanúsításokkal ne akarjon bennün
ket elhallgatatni.

A mi pedig közleményének utolsó sorá
ban rejlő, burkolt fenyegetését illeti, arra nézve 
Kiégj egyezzük: — nekünk egyedüli irányitónk 
a közérdek és az igazság. Ezeket, tartjuk mun
kásságunk hivatott vezetőinek. És e két ezél 
szolgálatától eltéríteni bennünket nem lehet. 
Ha a „Székesfehérvári Hírlapnak11 annyira a 
szivéhez nőtt ez a kérdés, hogy (S a gyárosok 
érdekét mindenáron megakarja védelmezni, — 
semmi szavunk hozzá. Joga van úgy tenni, a 
mint akar. Arról azonban meg fog győződni, 
hogy bármilyen természetű támadás bennünket 
helyünkön fog találni és meg fog győződni arról 
is, hogy nem fogjuk egyetlen szavunkért sem 
elhárítani magunkról a felelősséget. Nem kí
vánjuk, de nem is féljük sorainak folytatását! 

*
Majd a jövő számunkban ismét részlete

sen lógunk foglalkozni a Felmayer-gyárral s 
az ezzel kapcsolatos kérdésekkel. De már most 
is ki kell egy némely dolgot jelentenünk:

Már több Ízben érveltek ellenünk azzal, 
hogy a gyár milyen nagy hasznára van a vá
rosnak. Majd alkalom adtán mi azt fogjuk be
bizonyítani, hogy milyen nagy hasznára lehetne!

Írnak arról is, hogy száz és száz ember
nek kenyeret adnak. Ingyen adják? Jutalom, 
könvöradományképpen adják? Nem munkáért?
— Nehéz, fárasztó munkáért adják a fizetést 
és az a szegény munkásnép verejtékes munká
jával mig magának csak kenyeret, urainak va
gyont szerzett. Ne említsék tehát ezt mindig 
úgy fel, mint valami kiváló jótékonyságot!

Még mást is! -  írnak arról is, milyen 
áldás, hogy egy ilyen nagy gyár van a város
ban, s hogy ebből a városnak haszna van. Csak 
a városnak van haszna ? A gyárosoknak nincs ? 
És inért haszna vau különben is a gyárnak, 
szabad-e, jogos-e, hogy e hasznot meg nem en
gedett utón is növelje? -- Hát ami törvény
telenséget ez a gyár elkövet, azt alázatos 
hasrafekvéssel fogadjuk, ne is merjünk szólni 
ellene? Hát csak törvénytelen utón állhat fenn 
ez a gyár?

Még tovább! Hát nem lehetett volna ezt 
a gyárat fenntartani s a város érdekeit is meg- 
védelmezni? — Nem lehetett volna alagcsator- 
nán át elvezetni a fertőzött festékes vizet más
hova? — Ez esetben lett volna más gyár is a 
csatorna mentén (kettőt is akartak emelni), de 
a gyár fölött nem engedték, mert piszkitotta 
volna a gyár vizét, a gyáron alul meg a viz 
teljesen használhatatlan. Ha több gyár létesült 
volna nem százak, de egy-két ezer ember ta- 
táltaK volna meg kenyerét. Pedig ehhez nem 
kíllett volna egyéb, mint a törvény lelkiisme
retes végrehajtása. — Hanem azért természetes,
— a gyárat ne bántsa senki, azt ne merészelje 
a törvény betartására felhivni senki. — Ez a 

,legfőbb argumentum, hogy mi benne az igazság
 ̂nem kérdezik egyesek, — de kérdezi az ér
dekeit féltő nagyközönség és kérdezzük mi.

Jövőre különben többet!

— Kégl György. Csak a nevét írjuk 
czimnek s mindenki tudhatja előre, hogy 
a nagylelkű csalai birtokosnak újabb ado
mányáról van szó. Ktgl György csalai 
nagybirtokot} ugyanis a Szókesfejérvárott 
építendő központi katb. egyleti házra 500 
frtot adományozott részvény jegyzés nélkül! 
— Szép tette nem szorul dicséretre, de 
méltán szolgálhat buzdításul másoknak a 
követésre.

— József föherczeg szeinleutja. József 
főherozeg tegnap este érkezett a szerb határ
szélen levő Zimony városába, A esinosan fel
díszített állomáson Cseh Ervin főispán, Schiessl

belgrádi osztrák-magyar követ a követség sze
mélyzetével, Herdlicska őrnagy, katonai attasé, 
Kossovaee zimonyi polgármester, Bach had
osztályparancsnok, Halaványi tábornok dandár
parancsnok, Vukovics ezredes és ÍJragies őrnagy 
a zimonyi honvédziszlóalj parancsnoka fogad
ták. A várost ez alkalomból díszesen fellobo
gózták és a szomszédos Belgrádiéi sok előkeljő 
szerb jött át, kik a Grand Hotel előtt foglalta^ 
állást. A fogadtatás után a főherozeg Bodnár 
alezredes és Vécsey százados kiséretében ja 
szállodába hajtatott, hol lakás volt ay-Améijn. 
berendezve. A tűzoltóság sorfalat állt a száj- 
loda előtt, a hol tengernyi nép várta a népszerűi 
főherczeget, ki katonás üdvözléssel viszonozta 
a lelkes fogadtatást. Ma délután Belgrádba is 
ellátogat a főherozeg, a hol a királyi palotában 
fényes diszebédet rendeznek tiszteletére, melyen 
a kiséret, a követség személyzete és a szerb 
miniszterek vesznek részt. A főherozeg külqn 
hajón megy át a szerb fővárosba, a hol j& 
hajóállomásnál Sándor király egész kíséretével 
fogadja.

— Az ágyai kápolna bncsnja. Azon .a 
szomorú emlékű helyen, a hol az ifjú László 
főherozeg oly szerencsétlen véget ért, a bána
ton apa, a u i  szeretett József föherczegünk azép 
kápolnát építtetett. Az első búcsút tavaly ta r
tották meg, nagy közönség jelenlétében. Az 
idei búcsú most junius 27-én, László napján 
lett volna megtartandó s az urodalom, valamint 
a szomszédos Kis-Jenő és Erdőhegy községek 
lakosai már nagyban készültek a főherozeg fo
gadására. Mivel azonban a föherczeg most 
katonai szemleuton van, tehát nem vehetne részt 
az ünnepélyen, azért a búcsút két hétre elha
lasztották.

— A katb. körök szövetsége. A szé- 
kesfejérvári belv. kath. kör f. hó 12-án tartott 
választmányi gyűlésén kimondotta, hogy a 
kath. körök Országos Szövetségébe belép. E gy
úttal megválasztotta azon tagokat, kik auguszt. 
23-án Budapesten tartandó nagy-gyülésen a 
kört képviselni fogják. Megválasztattak: Dr. 
Bierbauer Viktor, Gremsperger István, Németh 
Vincze, Dr. Szábady József.

— M adarász Jó z se f aranym andátm na. 
A magyar parlament legrégibb tagja, e hó 19-én, 
vasárnap leutazott Sárbogárdra, hogy választói 
között ünnepelje meg képviselővé választ&tásá- 
nnk ötven éves jubileumát. A sárkereszturi 
választókerület közönsége erősen készült a való
ban páratlan ünnepélyre és nagy lelkesedéssel 
fogadta Madarász Józsefet, midőn több kép
viselőtársa kiséretében közöttük megjelent. A 
pályaudvaron Sálamon Ferencz községi jegyző 
fogadta szép üdvözlő beszéddel az ősz képvise
lőt, a ki meghatottan válaszolt. E közben meg
érkeztek a fejérmegyei választókerületek kül
döttségei is. Az állomási vendéglő szépen fel
díszített éttermében tartott lakomán számos 
felköszöntőt mondtak az aranymandátumos kép
viselőre. — Délután két órakor indult meg a 
társaság a község főterére, a hol már mintegy 
tízezernyi nép várakozott. A küldöttségek szó
nokai üdvözlő beszédet intéztek .az ünnepeid
hez, a ki midőn az emelvényre lépett, alig 
tudott szóhoz jutni a kitörő lelkesültség köze
pette. A mikor ötven év előtt — kezdte a be
szédét Madarász — fölkérte öt e kerület, hogy 
képviselje az országgyűlésen, bejárta ezt a föl
det s azt tapasztalta, hogy ez lesz az a föld, 
a honnan bátran hirdetheti a függetlenség elveit. 
Köszönetét mond a kerületnek, hogy ahhoz a 
zászlóhoz, a melyre 1848-ban fölesküdött, hü 
maradt tűrhetetlenül. Midőn tehát összejött e 
kerület polgársága ma, hogy megünnepelje a 
romlottságnak indult, erkölcstelen világban a 
tiszta fiiggetleu eszmék diadalát, virágos kertté 
alakult át e kerület, a honnan minden magyar, 
a ki hazájáért és hazája függetlenségéért küzd,

erőt meríthet, ő  nem akar második Mózes vagy 
Józsue lenni, csak az az óhajtása, hogy Ma- 
gypország még az ő életében ünnepem meg 
teljes függetlenségét. Ezután a többi képviselők 
beszéltek. Meszlényi Lajos egy határozati javas
latot olvasott fel, melyben felszólítja az ország 
összes választókerületeit, hogy; „hasonló kitartás
sal, megvetve a jövőben a vesztegetés és erősítők 
minden eszközét, csatlakozzék azokhoz az elvek
hez, a melyek egyedül vezetnek ama czél el
érésére, hogy népünk vagyonilag, országunk 
erkölcsileg és politikailag szabiddá és függet
lenné lehessen." Még Koller Tivadar beszélt, 
azután Madarász éltetésével véget ért a nép- 
gyttlés. Az ünnepelt számos üdvözlő táviratot 
kapott az ország minden részéből.

— Paulovits sajtópere. Paulovits Fe- 
reneznek a „Székesfehérvár és Vidéke" leg
utóbbi számában közzétett nyilatkozatára ezút
tal semmi válaszunk sincs s csak .egy kicsit 
megakarjuk korrigálni a „tévedéseket." Először 
íb a vizsgálat nem pusztán tanúkihallgatásra 
vonatkozik; másodszor szerkesztőnk ,az adato
kat nem hosszas vonakodás .után, hanem a 
budapesti sajtóügyi vizsgálóbíróhoz törtet,első 
beidézése alkalmával, és sem most hanom még 
február hónapban adta át. — Amint ebből lá t 
ható, nem is sok tévedés van Paulovits ur 
nyilatkozatában, azonkívül, hogy tudomást, nem 
óhajt venni azon szokatlan körülményről, hogy 
a sajtópör tárgyát képező csikk bizonyítási 
eljárását nem a sajtóbiróság előtt, hanem azt 
megelőzőleg tartják meg.

— A helybeli fögyinnasium igazgató
sága az első osztályra jelentkező tanulókat f. 
é. julius hó 1. 2. és 3. napján d. e. l l —12,órák 
között saját hivatalos helyiségében szabálysze
rűen felveszi. A jelentkezők kötelesek 4 fr t be- 
iratási dijat fizetni; kötelesek továbbá a ne
gyedik elemi osztályról szóló bizonyítványt, 
az ujraoltást igazoló bizonyítványt és keresz
telő levelüket bemutatni. Elsőséggel bírnák a 
helybeli illetőségű batholikus tanulók. As igaz
gatóság.

— V isszatérés. Szép jelenetnek voltak 
tanúi e hó 19-dikén a zsömléin hívők. Molnár 
Ágnes ev. református vallása hajadon tért vis??a 
a katholikus egyház kebelébe. — Az átvételt 
Bilkey Ferenez segédlelkész végezte.

— Jóváhagyott alapszabályok. A bel
ügyminiszter a zsámbéki kath. olvasókör alap
szabályait megerősítette.

— A B alázsékveje. Most hét esztendeje 
egy délezeg bolgár tiszt járt a fejérvári vásá
ron, hogy Battenberg Sándor fejedelem istálója 
számára lovakat vásároljon. Perakovies Mihály, 
— igy hívták a tisztet , ki a fejedelem fÖistálló- 
mestere volt — egy hetet töltött Székesfejér- 0 
váron, ez idő alatt beleszeretett Balázs Mihály
nak, a Magyar Király szálló bérlőjének szép
séges Ida leányába. A szép Balázs Ida szintén 
jó szívvel fogadta a fess kapitány udvarlását 
és Perakovies jegygyűrűvel az ujján utazott 
▼issza Bulgáriába. Néhány hónap múlva aztán 
megtörtént az esküvő s azóta boldogan éltek 
Szófiában. Mintegy két hónappal ezelőtt tízezer 
franknyí hiányt fedeztek fel a Perakovies gond
jaira hízott pénztárban, azért a kapitányt el
mozdították állásától s a vizsgálat tartamára 
áthelyezték egy Várna mellett levő kis falues- 
kába. Ö azonban nem volt hajlandó odaköl
tözni, hanem Szófiában maradt nejével é# két 
gyermekével. A napokban elakart utazni, de a 
rendőrség ebbon megakadályozta és most erős 
felügyelet alatt tartják. Perakovicsot mindenütt 
derék, jellemes embernek ismerték, a ki a, sik
kasztásban csak annyiban lehet részes, hogy a 
pénzt kezelő két hivatalnokot eléggé nem ellen
őrizte. Felesége moBt a fejedelemhez készül fo
lyamodni, hogy félje számára kegyelmet kéijeu.
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— A vízvezeték i b izottság tegnap dél
után 3 órakor a főispán elnöklete alatt ülést 
tartott. Az ülés kimondotta, hogy miután a

“ vízvezetéknek házilag leendő elkészítése nagy 
koczkázáttal járna, azért vállalatba fogják 
adni. A város a vállalkozóknak a beruházások
kal szemben évi 5% bruttó bevételt biztosit, 
de fentarja magának a jogot, hogy az üzembe 
vételtől számított 3 év után már megválthassa 
a vízvezetéket, még pedig a beruházási töke 
10 %-ának ráfizetésével. A pályázati hirdet
mény a „Vállalkozók Lapjában" a ^Mérnök és 
épitész egylet közlönyében" meg néhány kül
földi; lapban fog közzététetni, melyek meg
választása a polgármesterre bízatott.

— Meghívó. A székesfejérvári m. kir. 
állami főreáliskola ifjúsága 1898. junius 27-én, 
(hétfőn) az intézet helyiségében, a kirándulási 

-alap javára, a honvéd-zenekar közreműködésével 
torpaversenyt és zártkörű tánczmulatságot ren
dez. A tornaverseny d. u. 5 órakor, a táncz- 
múlatság esti 8 órakor kezdődik. — Beléptidij 
személyenként egy korona. Hideg ételeket és 

• italokat Hoffmann Lajos vendéglős fog szol
gáltatni.

. Házasság.  Föglein János nagytétényi 
r. k. kántortanitó e hó 21-én vezette oltárhoz 
Énilrese Lujza kisasszonyt, Endresz J. buda- 
fóki magánzó szép és kedves leányát Budafokon.

— Telefon. A székesfejérvári közhasz
nálatú távbeszélő hálózat előfizetői közé PJinn 
József a „Concordia" temetkezési vállalat tulaj
donosa belépett. Az uj előfizető száma 79.

— Tüzek. Tegnap este % 10 óra tájban 
Antal Antal szénatéri lakos háza belülről ki- 
gyuladt. A gyorsan megérkezett tűzoltóknak 
sikerült az épület egy részét megmenteni s igy 
a kár nem nagy, de az is megtérül a biztosí
tás' által. Még az égett gerendák öntözésével

'( voltak a tűzoltók elfoglalva, midőn egy furcsa,
. de ijedt aíak termett köztük, még pedig biczik- 

■ lin. A pongyolán öltözött ur leszökött jármii- 
véről; melyet mezitiáb hajtott odáig s a tűz
oltók az ifjabbik Armuthot, az előnyösen ismert 
Armutk-féle borkereskedő ezég beltagját ismer
ték föl benne. Armuth sietett fölvilágosítani a 
meglepett tűzoltókat, miszerint nem segíteni jött,

. hauem inkább az ö segítségüket óhajtja igénybe 
venni, mert a Pestis pinczéknél levő hajlékuk lán
gokban áll. A tűzoltók nyomban kivonultak és 
erős munka után sikerült, ha nem is az épületet, 
de a benne elhelyezett nagymennyiségű szeszt 
megmenteni. A tűz oly formán keletkezett,

- hogy a hajlékban pálinkát főztek s éppen újra 
akarták tölteni a kazánt, mikor a szesz vélet
lenül meggyuladt s a láng belekapott a tető 
gerendázatába. A farészek el is égtek, de a 
pléhtető ellentúllt a veszedelemnek és épségben 
maradt. Érdekes, hogy az égő kazán mellett 
elhelyezett, mintegy 7 hektoliteres szesszel telt 
hordónak semmi baja nem esett. A pinezét is 
sikerült megmenteni, a hol vagy 10U0 hekto
liternyi pálinka van. Nagy buzgalmat fejtettek 
ki az oltás körül a lövöldözö-utezai fekete ben- 
szülöttek, a kik éppen valami mulatságon he
gedültek odakint s elsők voltak a tűznél. A 
kár körülbelül 3 -  400 forint. — Mivel már 
megint tűzről van szó, nem hagyhatjuk szó 
nélkül azt a felette megbotránkoztató körül
ményt,, hogy sem a vizhordókocsik nincsenek 
lámpával ellátva, sem pedig fáklyát nem gyúj
tanak a kivonulásnál s igy a nagy sebességgel 

-robogó kocsik a sötétségben könnyen okozhat
nak szerencsétlenséget. Úgy tudjuk a tűzoltó
ság elég fáklyával rendelkezik, hát ne sajnál
ják azokat ilyen alkalommal elővenni, it t min- I 
denesetre jobb hasznát vehetik, mint a teme
téseknél, vagy a fáklyászenéknél. Erre nincs

gondja Havraneh József polgármesternek a tűz
oltók főparancsnokának ? Talán nem azért fizet 
40% pótadót a város közönsége, hogy a tűz
o ltó n ak  tiporják ki a lelkét. Tehát kérünk 
itt is „több világosságot /“

-- V ásári forgalom. Erö3en meglátszott 
a most lefolyt szentiváni vásáron, hogy a láda
fiók tartalma gyalázatosán ferde aranyban all az 
adóhátralékkal. Az idő sem volt valami kelle
mesnek nevezhető, hát bizony meglehetősen 
silány volt a vásár eredménye, még a zseb- 
metszők sem tartották érdemesnek a vendég- 
szereplést. Az állatvásár azonban elég élénk 
volt, a mennyiben a felhajtott 1850 lóból 1730- 
nak, 1890 szarvasmarhából pedig 1650-nek akadt 
uj gazdája. Sertés felhajtatott 40 darab, az egy 
szálig eí is fogyott.

— Pályázat, tanítói állásokra. Az inotai 
kántortanitói állomásra f. évi augusztus hó 3-iki 
határnappal pályázat kirdettetik. Az állomással 
egybekötött évi jövedelem a következő: 1. 
Szabad lakás 50 frt. 2. Készpénz a hitközség
től évenként 60 frt. 3. Húsz pozsonyi mérő 
rozs 60 frt. 4. Ismétlő iskoláért 20 frt. 5. Tan
díj 30 frt. 6. 4 hold föld 40 frt, 7. A községi 
erdőből rözsefa 10 frt. 8. A helybeli uradalom 
iskola-adójából..jelenleg circa 60 frt. Állandó 
segély 50 frt. Összesen 370 frt. Pályázni kívánó 
képesített tanférfiak kellően felszerelt folya
modványaikat f. é. augusztus hó 1-éig a kerü
leti esperes tanfelügyelőhöz (lakása Isztimér, 
pooca helyben) benyújtani, a pályázat napján 
pedig Inotán személyesen megjelenni tartoznak. 
Székesfehérvár, 1898. junius 13. — A. nagy - 
lángi plébániához tartozó kis-lángi tanítói állo
másra f. évi július 31-iki határnappal pályázat 
kirdettetik. Az állomással egybekötött évi jö
vedelem a következő: 1. Két szoba, konyha és 
kert. 2. Készpénz 310 Irt. 3. 12 méter tűzifa 
az iskola és saját használatára 36 frt. 4. 1 hold 
kukoriczaföld a bérlőtől 12 frt. 5. 1 tehén téli 
és nyári tartása 15 frt. 6. 1 db. öreg, 2 drb. 
2 éves s 2 drb.. .1 éves sertés számára legelte
tési jog 27 frt.(Összesen 400 frt. A tanító tar
tozik a tűzifát felvágatni és az iskolát fiittetni. 
Pályázni kívánó képesített tanférfiak keHöen 
felszerelt s méltóságos id. Gróf Zichy János
hoz (Nagy-Lángra) intézett folyamodványaikat 
a kér. helyettes tanfelügyelőhöz (lakik Fülén, 
u. p. Lepsény) küldjék be.

— Az idők je le . Szerettük azt hinni 
mindezideig, hogy valamennyi mesterlegények 
között a csizmadiák őrizték meg leghívebben, 
legtisztábban az ősi erkölcsöket. Egy részük 
még ma is megveti az uj ipar-törvény idevágó 
szakaszait és teljes egy esztendőre szegődik 
be munkaadójához, mint akár száz esztendővel 
ennehelőtte; annak rendje és módja szerint ki
kötvén a rózsás tányérból való étkezést és a 
konvenczionális kanál zsírt, mely a hivságos 
pomádét helyettesíti az ünnepnapi fésülködésnél. 
Újabb időkben vegyes elemek keveredtek ezen 
érdemes testületbe s a régi jó patriarchalis 
erkölcsök ennek következtében bomladozni kez
denek. Így Schreighardt Mátyás székesfejérvári 
csizmadia mester segédje Varga Ferencz aprán- 
kint 25 forintokat szedegetett föl gazdájától 
előlegképpen s azután egy szép napon buesu 
nélkül  ̂elhagyta a műtermet. Mind e napig 
csak várta Schweighardt uram a legényt, de 
tegnap már végképpen kifogyván a türelemből, 
följelentette a kapitányságnál. A ravasz ifjút 
most országszerte köröztetni fogják.

— Czígányok garázdálkodása. Siral
mas világot vetnek közbiztonsági állapotunkra 
ezek a napról-napra megújuló czigany kalau- - 
dók. Már annyira vetemedtek, hogy világos 
nappal fosztogatják az üzleteket és a békés 
polgárok maholnap kénytelenek lesznek sarezot 
fizetni nekik, csakhogy békében maradhassanak 
tőlük. Tegnap délelőtt LaTcátos György czigány 
vajda feleségével és több czigányasszonnyal 
beállított ~Wohl Zsigmond Széchenyi utczai üz
letébe és a boltban levő áruezikkeket alaposan 
megdézsmálták és egy zsák daralisztet is el
loptak. Vohlnét, ki egyedül volt a boltban, a 
vajda még meg is fenyegette, hogy baj lesz,
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ha feljelenti őket. Később, úgy 10 óra tájban 
pedig Bichter József szárcsa-utczai boltjába Iá. 
fogatott el a martalócz kompánia, itt is előre 
kilesvén az alkalmas . időt, mikor az asszony 
egyedül volt. I t t  még merészebben léptek föl 
és legelőször is a pénzesfiókot akarták maguk- 
hoz kaparintani, de Richterné lármát csapott; 
s a barna sereg elmenekült. Richter hazamén-; 
vén értesült a látogatásról, és rögtön a rend-;; 
őrségre sietett, panaszt emelni, mire négy rendőr 
indult a czigányok keresésére, a kiket szeren- 
esésen el is csíptek. Polczer Péter alkapitáuy 
ma reggel egyenkint kihallgatta őket, de mind- 
nyáján konokul tagadnak. A bandát ma átki- 
sérik a törvényszékhez.

— Marharakodó állomás. A földmivelés- 
ügyi miniszter a m. kir. államvasutak kötelé
kében levő Fejér és Tolnamegyei h. é. vasút 
vonalán Fejórvármegye területén fekvő Bácz- 
Almás állomást marharakodó állomásul en
gedélyezte.

— Hullahorgászat. Jelentékeny kereset
ága ez a dunameűti halászoknak, mert minden 
egyes kifogott tetemért 10 frt jutalom üti a 
jámbor partlakó markát. Bottá község határá
ban e hó 12-én egy már teljesen feloszlásnak 
indult ismeretlen férfihullát fogtak ki a Duná
ból, mely már mintegy 7—8 hónap óta lehetett 
a vízben. A ruhafoszlányok után Ítélve, hajós
nak látszott, aki valószínűleg véletlenül fordult 
le lenge csónakáról, mert testén a külső erő
szaknak semmi nyoma nem volt felfedezhető.

— Lábrakelt kabát. Fischer Ignácz 
budapesti Zsolnai-gyári munkás vasárnap éjjel 
a vásárban egy kocsin aludt s ezalatt feje alá 
gyűrt kabátját izmeretlen gazosok elemelték. 
Fischer egyszerűen napirendre tért volna a 
csekélyke baleset felett, mert saját bemondása 
szerint csupán 30 krajezár értéket képviselt a 
szóban forgó ruhadarab, a mi élénk világot 
vet gazdájának a viselkedésében tanúsított 
puritán egyszerűségére, — ha munkakönyvé, 
születési bizonyítványa és egy Fischer Manót 
érdeklő lójárlat is nem foglaltatott volna benne.
A rejtélyes tolvajt nyomozzák.

— Nem s ik e rü lt  m anipnláczió. NyiJcos 
János bérkocsis egy 18 forintról szóló takarék- 
pénztári könyvet adott á t Szentes Istvánnak 
őrizetbe. Szentes cselédje, a hiuszemü Vinieeai 
Róza valahogy megszagolta a kincset és addig 
ügyeskedett, mig a napokban végre sikerült 
magához kaparintani. A zsákmánynyal aztán' 
megszökött Moórra és ott Sternfeld Jakabnak 
eladta 10 írtért. Sternfeld ma délelőtt bejött a 
takarékpénztárba^ hogy a pénzt felvegye, de 
ott már időközben értesültek a könyvecske) 
viszontagságairól és Sternfeld urat megcsíptél’,'
a ki erősen mentegetődzött, hogy ő tiszta I  
üzletet csinált. Azonban remélhetőleg éíyeszik I  
a kedvét az ilyen „tiszta üzlettől.® 1

— V irtuskodás. Tegnap este a v ^ r té r i  1 
Keller-féle boltban Szabó János szalonnát evett. 1 
Ebben ugyan éppen semmi virtus sincsen, 1 
hanem az még csak később következett, mfc£t„ 
Keller kijelentette, hogy az ö helyisége nem 
étterem, annál kevésbbé a részeg emberek sza
natóriuma. Szabó a részeg kifejezést magára 
nézve mélyen sértőnek találta és a szalonna- ' 
faragó bicskával rátámadt Kellerre,' a ki ha
bozás nélkül, élénken jaj vessék élni kezdett. ! 
Ekközben rendőrért küldtek s - az csakhamar 
meg is jelent. A szorongatott kereskedő pana
szára beakarta kisérni a még mindig eszeve
szetten hadanászó Szabót, de az kéményen 
ellenszegült, sőt a rend komoly őrét czifra, de 
vissza nem adható kifejezésekkel iszultálta. . 
végre azonban még is sikerült a legényt meg- ; 
regulázni és a rendőrségre szállítani) a hol két 
napi kijózanítóéi kúrára Ítéltetett. '

_ — A fonográf. Úgy látszik a fej érvári 
közönség egy része még nem tudja kellőképen 
méltányolni Edison zseniális találmányát, a 
fonográfot. Legalább erre enged következtetni ; 
Bienstein J akab masináj ának szomorít tragédiája. 
Potom két krajezárért ajánlottá a nagyérdemű 
közönség szives érdeklődésébe a NTX. század í 
legnagyobb’ csodáját, melynek vékony gummi-
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'(SBÖvei által élvézrii Téliét minden kiváló zenéi 
csemegét, Daiikó Piéta legújabb Hallgató nótá
jától kezdve.a sivatag oroszlánjának bömböió- 
éével vetekedő Wagneri muzsikáig. Farkas J é 
ggel olaj-utczai lakos csak nézte, nézte az 
grdöngős rószágot, — már & mennyire a sok jó 
ital kÖvetkéztébéiT keresztben álló szemeitől 
tellett — és elhatározta, Hogy ö is meghallgatja 
a konczervált zenét. De pénze nem volt és 
Bienstein ilyen körülmények között nem '. olt 
hajlandó Farkast gyönyörködtetni. Erre Farkast 
elöntötte a méreg s a kezeügyében levő fus- 
té ly lyál szétvágott a  villamos battériák között. 
A fonográf úgy já rt mint a rátóti óra — örökre 
elnémult, Bienstein pedig bepörölte az olaj- 
utczai vandált 30 forint kártérítés erejéig.

— Hűtlen cseléd . Bizony, olvasván ezt 
a czimet méltán kérdezhetné akárki, hogy hát 
hűek is vannak még manapság? Az idők jele 
ez is. Német Anna dömölöri (Vasmegye) illető
ségű cselédleány Samu Istvánnénál szolgáit, s 
asszonya tegnapelőtt, a malomba küldte lisztért. 
Hogy aztán nem győzte visszavárni, gyana
kodni kezdett, még pedig nem minden alap 
nélkül, mert nyilvánvaló lett, hogy a leány el
szökött s asszonyának négy darab felsö- 
ázoknyáját is magával vitte. Most a rendőrség 
keresi.

— Gyermekek dohányzása. Norvégiá
ban legközelebb törvényjavaslatot terjesztenek 
a sthorthing elé a 16 éven aluli gyermekeknek 
a dohányzástól való eltiltása czéljából. Ez az 
elhatározás bizonyítja legjobban azt, mennyire 
elterjedt Norvégiában a serdülő ifjúságnál a 
dohányzás és hogy edfték milyen káros hatását 
konstatálták máris a ■ gyermekemberek szerve
zetére. A törvényj aváslat meglehetősen szigo
rúnak készül. íg y  a károsokban szigorúan tilos 
lész a 16 éven aluli egyéneknek dohányt el
adni ; a vidéken ez csak arra az esetre enged
hető meg, ha az illető olyan megrendelő cző- 
dulákat hoz, amelyet egy, az eladó előtt 
föltétlenül ismerős felnőtt személy ir t alá. 
Azonkivül a városokban és a vidéken is szigo
rúan büntetendő mind'en félnőtt, aki 16 éven 
aluli egyéneknek bármily ürügy alatt is áten
ged dohányt. A javaslat felhatalmazza a rendőr
közegeket, hogy minden 16 éven aluli egyéntől 
elvegyék a pipát és a dohányt és végül ki
mondja, hogy a javaslatban foglalt tilalmak 
áthágása kettőtől száz koronáig terjedhető

énzbüntetéssel sújtandó. Nálunk sem ártana
asonló törvény hozatala.

— Állatjárványok a  megyében. Veszett
ség: Bodajk 1 u., Czecze 2 u. — Rühkór: Sár- 
keresztur 1 u. — Sertésvész: Aba 1 puszta, 
Csókakő, Ercsi, Felcsuth 14 udvar, Herczeg- 
falva, Igar, Jenő 4 u., Kálóz 1 puszta, Moór, 
Pákozd, Polgárdi, Sárkeresztur 10 u., Szabad- 
Battyán 1 puszta, Seregélyes, Szent-Ágotha, 
Tárnok, Vaál 9 udvar.

INNEN-ONNAN.
Az állatok u. n. szellemi tulajdonságairól.

— Természettudományi közlések. —
Irta : Számmer Ilona.

"  I.
Temetésről jövök. Aranybükkös éjszak oldaláról. 

Hajnal után, harmatszáradáskor történt a nagy eset. 
A dobrogi molnár buzásföldjén, közel a csorda-kutnál 
féküdt a nagy halott.

Kődobásnyi messzeségből láttam az egészet. 
Terhes kalászríngás volt a harangbúgás, gyászos 
sirátóul árvák csipogása, határtzáró eperfákról némán 
szakadt lé az őszről odatévedt ökörnyál fátyola; jó 
volt szemfedőnek.

Tavaszsza! múlt három esztendeje, hogy ide 
verte tanyáját a most bús özvegységre jutott furjpapa.

f Nekik1 volt: e " hely teremtve. Vizmosó part 
enyhiből ide rajzott alkonyadtán muzsikáló szunyog- 
nép; oszt’ egy reppenés s már a dűlőről lehetett 
szedegetni a kifakadt magvakat.

Most mindennek vége, Egy rendülés, egy álkos 
füstfelleg s'piros lett • a kalász tövé fürjmámá átlőtt 
szivétől. Szempillantás alatt kifordult az eleség re
megő csőréből, a hogy téveteg járással fészkétől nem

messze .esett le. Hóhéra felemelte; övéit nem vette 
észre. En láttam, én hallottam őket. Most itt vannak 
kendőmben az árvák.

t Érzem szivök dobbanását, pelyhes szárnyacs- 
kaik ügyetlen mozgását.

Pihegő kis jószágok, ne féljetek tőlem, anyátok 
leszek.

Tanulmányozlak benneteket . . . 
r D a könyüs lesz szemecskétek, azt hiszem, hogy 

faj az arvasagtok, ha erősebb napsugár elszöktet 
titeket regi hazatokba, bükkös árnyékához, kalász 
zúgásához, úgy gondolom m ajd: szabadságvágy miatt 
lettem én nagy vesztes; de visszajöttök ugy-c, vissza, 
én azt érzem.

** *
Szeretem az állatot. Szeretem nézni, megfigyelni, 

szokásaikat ellesni. Szeretem a levegőt kaczéran szel- 
delő madarakat, a virágkelyhen nyalakodó pillangókat. 
Szeretem nézni, miként vonja ezüstnyállal korhadt 
keriteset az apró csiga-biga, mint iparkodik anyaföld 
mélyéből záporeső után földnek férge a giliszta.

Szeretem, ha körülrepdesnek a tarka-barka 
czirkek, ha tolakodnak hozzám a búbos jérezéit, 
nevető galambok. Szeretem a falut. Falusi nyári estét; 
nyári estén hallom a tehéncsorda gilingelését, apró 
malaczok anyjok utáni visítását, port felverő juhnyáj 
kolompolását, buksi bankáknak panaszos bégetését.

Szeretem és becsülöm őket.
Csodás félelemmel tisztelték őket a régiek, hős /̂ 

regéket irának róla Spárta fiai, —  kenyere morzsáját 
sajnálja most sok lény, hóban fürdő apró madárkáktól.

Teremtőnek nagy ajándéka vagy, állat! Mily 
kevesen értenek meg titeket.

Testi szükségleteik kielégítésére halomra ölik 
fajotokat, orozva lopják meg szabadságiakat és 
gyönyört keresnek szivecskéitek megzenésített jajjai- 
ban; elpusztultok hányszor zöld lomb hiányában, 
virágillat nélkül. Öltözéket szőnek, diszitnek, festéket 
készítenek belőled és elfelejtik, hogy van szived, 
hogy tudsz gondolkozni, tervezni, számolni, szeretni, 
tűrni! Igaz meggondolás, czél ismerete nélkül —  
ösztönből! '

Beléd oltatott a vágy, a tehetség, mely téged 
nemessé, sokszor tiszteletreméltóvá, ugyanez a terem
tés koronáját, kegyetlenné képes tenni.

Természeti törekvéseid csodálatraméltón nyil
vánulnak, melyek előtt sokszor pirulhattál te nagy, 
te dicső ember!

** *
Égő homokpusztán, hol a számum zúgásával 

együtt ordított falkájával az állatok hatalmasa, az 
elefánt, milyen kezes, odaadó hű cseléd válik belőle, 
ha pányvába kerül és sorsa utolérte. Egész családot 
utaztat a hátán, vizet hord, fatörzset czipel, zsákot 
dob pehelykönnyüséggel, szóval fontos személyiség ő 
a háztartásban.

Kelet-India egy kis szigetén történt, hogy Gaurol 
ültetvényes, magányos ember lévén, egyetlen család
tagja, barátja, gondozója,' szolgája Beppó, egy vén 
elefánt volt. Ez szobát sepert, bevásárolt, gyomlált 
stb. munkát végzett. Egyszer gazdájával szabóhoz 
kellett mennie, nagy csomag ruhával orrmányán. A  
műhelyben incselkedtek vele, tűvel szurkálták legyező 
füleit. Bosszút forralt Beppó. Kilesve egy nap ura 
távozását, teleszivta orrmányát a patakból s a kerí
tések mellett szinte csúszva haladt a szabóműhely 
ablakához, hatalmas tusst juttatva a legények közé.

Egy másik eset, melynek színhelye ismét India 
csodás országa, tanúságot tesz az elefáut okossága, 
emlékezőtehetsége, fortélya és előreszámitó tudomá
nyáról. Nagy virágterület művelése volt a ház elefánt
jára bízva. Az öntöző kanna füle egy nap letört 
Gazdája bádogoshoz küldte. Ekkor az állat megvi- 
gyázá az utat, merre a kannát vitte a szolga és a 
következő törésnél maga ment a bádogoshoz. Ez 
többször ismétlődött. Az elefánt kezdett okoskodni. 
Hátha nagyobb baja lenne az edénynek. Összetörte. . .  
Egy hétig kényelmesen sétálgatott a kertben dolog 
nélkül. A gazda megkorbácsolta hanyagsága miatt, 
de ugyancsak elbámult, midőn hozzák a számlát a 
sok kannajavitásért. Állata leleményessége kiengesz
telte a farmert kertje elszáradt növényeiért.

Hogy a majmok mily szeretettel vannak kicsi
nyeik iránt, annak ismerete kitűnik az egyes szülőkre 
alkalmazott »majomszeretet« szóból, ugyanis ha gyer
mekeiket helytelen irányú dédelgetőében, hizelgésben 
részesítik. Hogy mily képességük van az utánzása, 
azt ismét igazolja a gyakorta használt megjegyzés. 
»ne tégy úgy, mint egy majom!* A járdakoptatok, 
az üresfejü léhafécsegéssel tüntető gigerlik is nem

egyszer voltak szerencsések halláni e véleményt: 
»nézd csak ezt a majmot, hisz mindenben utánozza X-ét.«

Boszuállók és ravaszok a majmok. A legnagyobb 
szeretet mellett is gyilkosa tud lenni urának egy 
szeszélyes pillanatában, ezt számos szomorú példa 
bizonyította már. Hisz csak nem rég történt Budán, 
hogy úrnője arczát halálra marczangolta kedvencz 
makija, *

Daczára, (hogy irtózatos veszekedést tartattak 
majd minden zsákmányolásnál, különösen abőgönezdk 
(mycetes), mégis tán egy felsőbbrendü állatnál sincs 
anyira kifejlődve a társasélet és annak rendes 
szabályai, mint a majmoknál.

Ha beveszik magukat egy-égy gyümölcsbe, oft 
őrt állítanak, majd minden öt-hat méternyire, melyek 
egy sajátságos hangú füttyentéssel figyelmeztetik a 
vezért csapatjávali futásra. Senegalban az arabok 
esküdt ellenségei e vezéreknek s sóhajtva változtatják 
meg e közmondást: mi vetüak, a czerkoffok (cerco- 
pithecus sabem) aratnak!»

Csodálatos, hogy vannak sokan az érzéki eszes 
lények közt, kik lealacsonyítják magukat ama gon
dolattal, hogy ez állatfajjal rokonságban volnánk!

Annyiban igaz, hogy ösztöneik sok esetben 
szellemi képességekké dicsőülnek egyes, magukat 
velük sógorságban tartó teremtés koronáinál!

Törvénykezés.
Vádlóból — vád lo tt. Még a múlt évbén 

történt, hogy Steininger Sándor helybeli keres
kedő, Webermantt Jakab szintén helybeli keres
kedőről valami nem éppen hizelgö nyilatkoza
tokat tett bizonyos selyemkendöket illetőleg. 
Webermanti Jakabnak tudomáséra jutott ez a 
nyilatkozat s önérzetében sértödten a bíróság
hoz fordult panaszért. Az ügy mikor a kir. 
táblához került, váratlan fordulatot vett. Ottr 
ugyanis a vádlott Steininger Sándor ellen meg
szüntette az eljárást, azzal az utasítással, hogy 
az Wébermannék ellen folytatandó annak meg
állapítása végett, vájjon nem-e igaz Steininger 
vádja. Már a múltkoriban lapunkban ismertetett 
első tárgyalás meglehetősen gyanús körülmé
nyeket hozott felszínre, a melyeknek kellemet
lenségét a tegnapelőtt megtartott tárgyalás csak 
növelte Wébermannékra vonatkozólag. Az első 
terhelő tanú Berger Béla volt, aki azt vallotta, 
hogy látta, mindön Braun Sándor és Deutcsh Béla 
Wébermann kereskedésében egy utazó ügynöktől 
egy selyemkendőt elloptak. Berger Dezső pedig 
arról tesz vallomást, bogy mintegy két hónappal 
ezelőtt a Sóstónál egy asztal mefíett ült Deutsch 
Bélával, a ki akkor előtte az mondta, hogy 
nem bolond bevallani a selyemkendö ellopását, 
mert akkor őt is becsuknák. — Angyal Gábor 
végrehajtó jelen volt Steininger üzletében, mikor 
Deutsch Béla a selyemkendő lopását beismerte 
s elmondotta azt is, hogy Wébermann tagad
tatta vele a dolgot. — Wiener Gyula vallomása 
már egyenesen terhelő Wébermannékra, miután 
nevezett tanúnak maga Wébermanné mondottá, 
hogy a selyemkendöt nem a férje, hanem 6 
vette meg. Ugyancsak Wébermanné mondotta 
Wienernek, hogy Deutsch Bélát azért dobták 
ki az üzletből, mert uem úgy vallott az első 
alkalommal, a mint kellett volna. Különben ő 
is hallotta Deutsch Bélának Angyal Gábor 
által is vallott beismerő nyilatkozatait. Ugyan
ezeket a nyilatkozatokat Braun Adolf is meg
erősíti. — Szóval Wébermannékra nagyon szo
morúan kezd kiütni az általuk indított per és 
a mig kétségtelen, hogy Steiningert a rágalma
zás vádja alól fölmentik, addig Wébermannék 
ügye nagyon kétséges. — Különben újabb tana- 
kihallgatások lesznek, a melyek lehet, hogy még 
érdekesebb bizonyítékokat is hoznak felszínre.

G a b o n a á r a k .
— Piaczi árak 1898. junius 22. —
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ÉRTESÍTÉS!
Van szerencsénk a n. é. közönség b. 

tudomására hozni, hogy

Fejér- és veszpréniraegyei
kerületi főképviselőségünk igazgatásával

Tek. H e s s k y  I m r e  urat bíztuk meg.

Képviselőség irodai helyisége ideig
lenesen FA-PIACZ, PONTY-VENDÉGLŐ 
1. számú szobába van.

A „Hamburgi katouaszolgAlati, kilnizasitási 
és kárbiztositási társulat" M agyarországi 

fiók-igazgatósága Budapesten.

F o n t o s
magánosok-, bankházak-, takarékpénz
tárak-, egyletek-, társulatok-, ékszerészek 

és kereskedőknek.

E l s ő  0. b i z t o s í t ó - t á r s a s á g

betörés e h
Magyarországi vezérképviselösége Buda

pest VI. Váczi-körut 35-ik szám.
A müncheni viszontbiztositó-társaság- 

gal (részvénytőke 10 millió márka) 1898. 
január hó 17-én létrejött megállapodás 
értelmében ezen társaság mindazon igény 
tekintetében, a mely az „Első osztrák biz
tosító-társaság betörés ellen “ biztosítási 
szerződései alapján támasztatik, egyetem- 
leges kötelezettséget vállalt.

Biztosítás betörésnél előforduló el
vesztés sérülésvagy megsemmisittés ellen:

a) minden ingó és értéktárgyaknál a 
házban a városban vagy a városon kiviil 
nyaralóban.

b) készpénz vagy értékpapíroknál.
c) áruraktáraknál, arany vagy ezüst 

tárgyaknál éz ékszereknél.
A biztosítás az esetben is érvényes, 

ha a betöréses kár az üzlethez vagy a 
házhoz tartozó egyéntől származik. F el
világosítások az intézet irodájában n y itta t
nak, Váczi-körut 35. ahol vidéki képviselők 
ajánlatai is elfogadtatnak.

V E N D É G L Ő S  U R A K  F I G Y E L M É B E
legújabb szerkezetű

SÖR és BORKIMÉRŐ KÉSZÜLÉKEK
egyszersm in d

j é g s z e k r é n y e k  nagy j é g m e g t a k a r i t á s s a l .
Ezen készülékkel eg y  bordó sör (P ilsen i is) több napon á t az  utolsó pohárig  

jéghidegen és k r is tá ly  tisztán mérhetők. , . , . ,  ,
K ülönlegesség: törvényesen véd ett, U niversal Sor es borkim érő asztal, 

erős zinkhiidog burkolattal m oaóedénnyel. hűtőszekrénnyel, óteinem iieknek stb. 
Kívánatra vezeték közvetlen a pinözéből. F o ly ék o n y  szén savval v a g y  t is z ta  lé g 
nyom ással. Csinos k iv ite l, olcsó ár.

Dr. WAGNER ÉS T Á R S A I

1 I I  III t

ABBÉ CANDEO szab. pádual permetezője
3 saópoval, 10 é?i tartósság. Bánasly faputtonyhos is használható,— i r a  (puttony nélkül) * *  ^

S C H V A R C Z  J Ó Z S E F  és T Á R S A ,
Gép- és szerszám-raktár: Budapest, Váczi-körut 26.

l l  frt.

STEININGER SÁNDOR divat-, vászon- és szőnyeg-üzletében
Székesfejérvár, (Poüák czipésszel szemben)

nöi sz8íe,ek’ nöi és 9yermek m m  me®érkeztek és az° k mee-
Vászonnemüekben szintén nagy választék.

1 vég vas vászon 30 rőfös kitűnő minőség ezelőtt 7 frt 50 kr . . . . f ,
1 „ kanavász 30 „ „ 7 frt kr .............................  1 4  m  k l*
1 .  H um bug  50 „ :  ;; ■  ; ; ; ; ; Zft l m  50 £

már el6r êLembiztosiSthaíom g pártÍ0Sását’ az elismert és jutányos kiszolgálásról
Tisztelettel S T E I N I N G E R  S Á N D O R .

Nyomatott Számmer Imrénél, Üzéaeafejérvárott.
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